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Előfizetési árak:
Helyben és postán küldve.

Egy évre 10 frt — kr. */« évre 2 ft 50 kr. / 
Féi évre 6 , — Egyet szám 10
Előfizetési pénz g minden közlemény: ( 
Föpiaci, Vecsey-ház földsntat » / 
szerkesztőségbe bérmentve küldendők.

Előfizethetni helyben.
T e 1 e g d i K. Lajos konyvkereske-1 
déaében s a snerkesztőségnél. — Egyébütt ( 

& postahivatalok utján.
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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAIT HÍRLAP.
A DEBRECZENI BALOLDALI PART I0ZL0NÍE.

Megjelen hetenként ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton:"

Szombat, ápril 26.

Hirdetési díj:
ÖthMábo» petitaorert ó kr- 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a leg­

olcsóbb árért.
Bályegdy: minden beigtatásért külön 

30 kr.
, Nyílt-tér*-en megjelenő közlemény öt- 

hasábos sorra 15 kr.
Név- vagy bérmentetlenüi beküldött kéz­
iratok nem vétetnek tekintetbe. — Úgy 

szintén kéziratok sem adatnak vissza.

Magyarország Ausztria Iá- n,e™ érzi-e, ™nden masyar eml)er kicsiny-
Dv „ P .. . ségét a boldog, a szerencsés, a dicső

Ausztria nagyságával szemben?bainál!
O) Hajlandók vagyunk azt hinni, 

hogy az ujonan megnyílt alkotmányos 
élet folytán elvesztő hatását a zsarnok­
ság ama hatalma, miszerint Ausztria tő­
lünk „feltétlen hódolatot“ (unbedingte 
Unterwerfung) követelt.

Annyira tele beszélik az alku vasi 
politika bölcsei az ember fejét, hogy egy­
előre, ha komolyan minden oldalról meg 
nem fontolja a dolgot, azt hihetné, hogy 
csakugyan rózsás utakon járunk, midőn 
országos dolgainkat végezzük.

Azonban Andrássy Gyula gróf hi­
res beszéde daczára, miszerint azt tette 
kilátásba, hogy a közösügyes egyez­
ményt más nemzetek is meg fogják ked­
velni tőlünk s utánozni fognak bennün­
ket. — ha jól széttekint az ember maga 
körül, akkor látja be. hogy szemfény­
vesztés az egész.

Nem akarunk szalmát csépelni, hogy 
századikszor is elmondjuk azt, a mit már 
kilenczvenkilenczszer elbeszéltünk, hogy 
pénzünk és vérünk felett a közösügyes 
deiegátió végez. Becs elutasithatlan be­
tol vása alatt

Nem kívánjuk bizonyítgatni, hogy 
önállóságunk, és szellemi s anyagi jólé­
tünk Bécs szeszélyétől függ. s az nem 
egyéb hiú ábrándnál s szédelgésnél.

Csak nehány mozzanatot akarunk 
elsorolni, amiből — fájdalom — kétség­
telenül kiderül, hogy ma is épen úgy 
Ausztria lábai előtt hever Magyarország, 
mint az „unbedingte Unterwerfung“ bol- 
dogságos idejében.

Hát az uralkodóház legközelebbi 
családi ünnepélye alkalmával nem volt-e 
megalázva Magv rország azáltal, hogy 
a nemzet képviselői a karzatra szorit- 
tattak, inig Ausztri a méltóságai az ud­
var közelében sütkérezhettek a boldog- 

i: .inál?
<-■/. hagyján 1 Mert ez 
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Nem oda viszszük-e munkáink ered­
ményét ; nem rakjuk-e le ott hódolatunk 
jelvényeit, hogy érezze Pest Bécs irá­
nyában szolgai alárendeltségét ?

Mindez következetesen megy egy­
másután !

Ausztria pénzügye azért javul, mert 
mi szegényedünk; mi azért szegénye­
dünk. mert Ausztria gazdagszik!

Azért viszszük hódolatul Bécsnek 
munkánk gyümölcseit, hogy a büszke 
szomszéd annál inkább éreztesse irá­
nyunkban fölényét; s mi annál jobban 
érezzük kicsinységünket.

A többi nagy nemzet versenyezni 
akar kiállításaival a nagy nemzetekkel 
szemben. j

Mi csak azért megyünk oda, hogy 
életjelt mutassunk.

Mert Ausztria általi legyőzesétünk,1 
Ausztria gyarmatosító törekvései folytán 
előre biztosítva van!...

Hazafiul érzésünk fájdalommal tel­
jes; szivünk szorul a keservek miatt,! 
előre látva megaláztatásunkat, — ami 
minden lépten-nyomon meg-megujul! j 

Es mily máskép lehetne mindez, ha 
a gazdag, a physikai s szellemi erőben 
edzett magyar nemzet kormányférfiai 
magok is nem vinnék önként a fel-, 
tétlen meghódolás jelvényeit Ausztria 
kecses bájai elé ! . . ■

Az Andrássy és Deákkorszak Ilii' 
kinyomata e szerencsétlen állapot ■

Amit a magyarok istene vajha mi- j 
előbb elfordítana tőlünk!!

— lápot, bajor herezeg és nejének 
Habsburg! Gizellának leendő ünnepé­
lyes fogadtatásáról a bajor udvarnál, követke­
zőleg értesülünk. Az uj pár f. hó 28-án fog 
Münchenbe, a bajor fővárosba érkezni; a 
bevonulás ama díszkocsiban fog történni, me­
lyet a bajor király kéazittetett a mely akkor 
először fog használtatni; 29-én a diplomatia 
főbbjei, — további az udvar s illamhivata 
lók küldöttségének tisztelgéséi fogadandjik. 
30 án délután a királyi palota dísztermében 
fényes banquette, oly ünnepélyességekkel, mint 
az I. Lajos aiatt újév első napján volt szo­
kásban ; este díszelőadás az udvari színházban; 
theatre páré. Május 1-jén fényes lakoma Luit­
pold herczegnél, 2 án udvari hangverseny a 
királyi palotában; 4-én a szegények étkezése, 
a király költségén, és 5-én udvari bál Luit­
pold berezegnél.

— Hátszegen (Erdély,) gr. Lónyai Béla
jobboldali követjelölt.

— Kossuth Lajosról örömmel halljuk,
hogy jó egészségnek örvend; idejét a termé­
szet ölén tölti, rendezgeti vízözön előtti nagy­
becsű csigagyüjteményét, s mulat növényeivel.

— A közjegyzői intézményre vonat­
kozó törvényjavaslat már megnyerte ű felsége 
balybehagyásit, s legközelebb az országgyűlés
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De m

Utiv; 
iisszerti

H------- -----------------------_ „ ...................... . ,---------------
ságos dicsőség áramlatát, ami elfogta az fordítani ez intézmény behozatalánál, hogy oly

.... . , szerv es ármánykodás elé”terjesztethetik. E°czélszerü intézmény igen
í • 1 „ f » I meerkönnyitendi a bírósági teendőket, kulono-■u muveletenen is tulajdonítható!“/“^^ folyó hagyatéki ügyek lefo-

;t:, m nézzük csak azt a boldog- j jvó át „iettetendi. Csak arra kell fű tekintetet

osztrák komi ínyt. midőn legközelebb 
berekesztette a másféléves birodalmi 
gyűlés üléseit!

Nem égbekiáltókig minket sujtol- 
nak-e a reichsrathot bezáró beszédbe il­
lesztett azon tételek melyekben az oszt­
rák pénzügynek csodálatra méltó javu­
lása fennen hangoztatva, s a reformok 
egész sorozata dicsek vesse! kiemelve 
van ? —

Mi, akik századokon keresztül al­
kotmányos nemzet voltunk, az ifjú al­
kotmánynyal biró Ausztria előtt szégyen­
nel kénytelenittetiink meghunyászkodni, 
érezvén, hogy pénzügyi helyzetünk a 
legsiralmasabb állapotban van. s a va­
lódi reformoknak csak kezdő betűjét 
sem ismerjük!

És az a hang, a büszkeségnek ama

mt-o-bizhaté jellemű úgy vetlek uyei besséa el 
küájegyzőséget, akii; az illető székhelyen és 
vidéken közbecsüíósbeu állanak; a d i j a 
p e d i e. amiket a közjegyző venni jogosítva 
van, kellőleg mérsékelt essenek s törvén y- 
ho-ásilag megallapittassanak, 
hogy a hivatalos zsarolásnak eleve gát vet­
tessék.

— A képviselőhöz ma déli i2 órakor 
ülést szándékozott tartani, a lűrcndiházn.it a 
költségvetés elfogadásáról szoió üzenete át vé 
tele végett. A főrendi ház tegnapi ülésében 
fogadta el vita nélkül a költségvetést. 
A képv, ház elnöke máj. 3-ra hívja össze a 
honatyákat.

X lium i korniáí jző, gr. Szapáry 
f. hu 23-án d. e. tartotta ünnepélyes bevonu 
lását Fiaméba. Olasz nyelveit tartott beszédé­
ben kijelentette, hogy a vár-is s érdekének 

•l ügyét minden erejéből támogatni fogj*, s hogy 
, - . . , —, . , Fiúmét azon aíapou, melyen az most áll, meg­

nyílt kifejezése, mely a ^ reichsratüot be- erigi,en; fog ;p»rkodni. A nép hosszantartó 
záró beszéden keresztülvonul , t. i. a _e vvi va“ % „éljen“ kiáltással fogadta 
birodalmi egység, az egysé­
ges Ausztria íennenkangoztatása
nem foglalja-e magában megaláztatá­
sunkat ?

És közeledik a mükiállitás meg­
nyitása, — mely Bécsnek megadja a 
világdicsőség fényét és világát; —- vajon

TÁRCZA.
SZfiiíTÉS ÉS MfimTSÉS.

Regény négy kötetben.

írt» Schwurt* Mária Zsófia.

Első rész..
(Fűljtatfej

— Mielőtt képes lennél homlokomról a 
gondokat elsimítani, szeretned kell neked en­
tern és énnekem téged ; de miután ez eset 
nincs meg, nem marad egyéb hátra, minthogy 
elváltán éljünk. Azon szív , mely Levitáin 
Eliáson esügg, nem ajándékozhat meg valódi 
gyöngédséggel, az enyim . .

— Ösmeri as egész terhet, hogy egy nő­
höz van kötve, kit nagylelkűségből tettél nőddé 
vágott kösbe Sophia.

— Igazad van, én ösmerem az általad 
hosott áldozat nagyságát * mert ha feláldoznám 
is legmelegebb vérét szivemnek éretted, még 
sem lennék képes réssedre a boldogság egyet­
len óráját is megvásárolni.

re v v í v au o „v. j ~~ —-------  - o
beszédet. Délután 3 órakor diszlakoma a kor 
mányzói palotában, este h színházban theatre 
páré. Másnap a hatóságok tisztelgését fogadá a 
kormányzó.

— A magyar keresk. törvény könyvi
javaslat első s második részét dr. Apát ni Ist­
ván elké szíté.

A Beszeügy vége.
— A függöny legördült. A Besseügy le 

van játszva.
Besze felmentetett.
Emlékezhetnek olvasóink, midőn Besze 

Jánost, ki a pénzügyi főtörvényszék elnöke 
volt, a sátoraljaújhelyi követválasstásnál jól el­
verték, azon oknál fogva, hogy korteskedett, 
vesztegetett.

Régen volt már ez. S & gyors igaz­
ságszolgáltatásnak sikerült 
egy pár év eltelte után Ítéle­
tet hozni ez ügyben.

Végezzünk vele röviden.
Tegnapelőtt volt a fővárosban az ügy 

tárgyalása. Vádló a kir. főügyész Kozma 
Sándor volt, ki a vádlott mellett véd 
beszédet tartott, s a vádlott fölmen­
tését inditványozá.

Fel is mentetett Besze a vád alól.
És azt senki sem kérdezte, hogy mit ke­

resett Besze Uj helyen, kinek a redeletéből 
hagyta el hivatalát?

Ő maga azt monda, hogy oda ment — 
a baloldali népet f el vi 1 á g_o i i- 
t a n i. Szegény világtalan 1

S hivatala elhagyásáért nem büntettetett 
meg. Innen látszik, „hogy magasabb mégha- 
gyás„ folytán ment ő „a népet felvilágosítani,“

A kir. főügyész is régebben talált arra 
indokot, hogy Beszél vád alá helyezze; e most 
midőn ítélni kellett volna felette: ő — a 
vádló védi a vádlottat!

Szembekötősdi biz ez az égés*, s nem 
— igazságszolgáltatás!

— Halálozások. Serasey Albert a 
nagy Idái kerület országos képviselője hofcszas 
betegség s a halottak szentségeinek fölvétele 
után élte 53. évében spril 24-én déli 1 órakor 
Pesten meghalt. A buldogultnak hült tetemei 

! april 25-én d. n. 4 ég fél órakor Pest Lipót 
; utcza 25. sz. házban beszenteltettek, még az 
nap Semsére szállíttatván, ápril 28 án déli 11 
urakor tétetnek örök nyugalomra. Az engesz­
telő sz nt misek Pestem belváros plébániatemp­
lomban, — Semsen. Balra&z Újvároson, Nyárs- 
Ardón és Mádon ez évi május 1-én 10 órakor 
fognak megtartatni. Béke hamvaira! — Dr. 
Kajdácsv István kir. tanácsos s egyike 
Pest városa legtiszieltebb és közszeretetben áiló 
orvosainak, tegnap meghalt. Gazdag tapasztalat, 
ritka tudomány s ismeret, páratlan becsületes­
ség, humanitás c» jótékonyság teszik feledbe 
tétlenné a boldogul Lat mindazok előtt, kik őt 
ismerték. Végrendeletében is nevezetes adomá 
nyokat tett jótékony czélokra. Nyugodjanak 
porai békében! — Ä boldogultaak végrendele­
tét ma hirdették ki a pesti királyi törvény­
széknél. — Javainak legnagyobb részét jóté­
kony czélokra hagyományozd, és pedig a ma­
gyar tudományos akadémiának 20,000 irtot, a 
Kisfaludy társaságnak 2000 irtot, a pesti gyer­

ek kórháznak 3000 frtot, a nemzeti színház 
jogdíjalapjára 2000 fi tot, a ref. egyháznak 

Pesten. Veszprémben és Csiczon 1000 —1000 
frtot. Végre 10,000 frtos alapítványt tett, mely 
nek évi 500 frtos kamatai a közoktatásügyi 
miniszter rendelkezése alá adatnak, hogy azok­
ban mint ösztöndíjban évenkint egy szorgalmas

ref. orvosnövendéket részesítsen. — U r házy 
György hírlapírót tegnapelőtt temették el a fő­
városban.

— Jégeső pusztított tegnapelőtt Ó-Bu­
din, a a virágzásban levő fákban és a szől- 
lőkbea sok kárt okosott.

A magya. delegáczió Bécsben.
összes ülés tartatott ápril 24. Majláth 

elnöklete alatt. Széli Kálmán : a múlt deiegátió 
határozatilag utasította a hadügyminisztert, 
hogy a hadsereg felszerelési ügyének megvizs­
gálására és tanulmányozására egy enquéte-bi­
zottságot hívjon össze, és annak munkálatát 
terjeszsze ezen deiegátió elé. A hadügyminisz­
ter a hadügyi albizottságban meg is ígérte, 
hogy e határozatnak még a jelen deiegátió fo 
lyamában eleget tesz. Sajnálja, hogy a hadügy 
miniszter képviselője nincs jelen, kihez kér­
dést intézhetett volna az iránt, mikor szándé­
kozik ezen Ígéretét beváltani. így csupán 
azon indítvány előterjesztésére szorítkozik, 
hogy időnyerés tekintetéből a bizottság hatal­
mazza fel az elnökséget arra, hogy a hadügy­
miniszter © tárgyban benyújtandó előterjesztést 
az elnökség közvetlenül elfogadhassa, kinyo 
mathassa és tárgyalás végett a hadügyi albi­
zottsághoz utasíthassa. Az indítvány elfogadta­
tó. Miután a közelebbi ülés napját előre meg­
határozni nem lehet, Széli Kálmán indítván- 
nyara elhatároztatottJfcogy a hadügyi albizott­
ság a hadügyminiszter által kilátásba helye 
zett előterjesztés tárgyában jelentését beadja, 
a — reichsrath delegátiójától üzenet érkezik, 
ülés fog tartatni. Egyéb tárgy nem lévén, az 
elnök az ülést feoszlatja.

— Tóth Kálmánnak Bajáról, 25 éves 
Írói jubilaeuraa alkalmából, a molnárok egy 
díszes és értékes ezüst billikomot küldöttek, 
melyre következő szavak vannak vésve :

Borostyán-koszom ékít! homlokod,
Tolladd*! hazunkért ía oly sokat tevéi,
Mit az iparoskéz fon koszorúd közé,
Legyen az abban a legszerényebb levél.

— Boldogságom jövőre tőled függ, felelt 
Sophia a benső meggyőződés hangján.

— Nem, Sophia, ne igyekezzél önmagad 
megcsalni! — Azon szerelem, melyet más iránt 
táplálsz, köztem és közötted áll, s szived ré­
szére a kínok örvényét nyitnám meg, ha gyön­
gédséggel közeledném hozzád. Kötelességérzet­
ből szerelmi nyilatkozataimat elfogadnád, de 
a boldogság mit igy nyernék, átok lenne reád 
nézve. Én°nem vagyok gyöngéd,^ még csak jó 
sem, de durva vagyok, s tudok néha kegyetlen 
lenni; mindazáltal azon az áron, hogy erköl­
csileg hóhérod legyek, nem akarok boldogságra 
szert tenni.

— Ennélfogva szegény gyermek élj za 
vartalanul és njugodtan a világ e csendes 
szögletében, és feledd el lehetőleg azt, hogy én 
vagyok a bilincs, mely elválaszt az élet va­
lódi örömeitől! Egyetlen dolog az, mit tőled 
vérek, hogy Levitain Eliásnak ne add tudtul 
tartózkodási helyedet. És most élj boldogul 
Sophia, becsületem nem nyughatik jobb kezek 
ben mint a tiedben.

Jeromos megszóritá Sophia kezét és el­
fordult, hogy elmenjen. Megvolt indulva.

— Várj egy pillanatig mielőtt elmennél, 
kérte Sophia.

__ Es minek óhajtod e kínos maradást r
kérdé Jeromos.

Kivándorlás Amerikába.
v.

Sokkal röyidebb s aránylag kevesebb 
költséggel jár az ut Breme n-en át vagy 
Hambur g-ból. Előbbi kikötőből a „Nord­
deutscher Lloyd“ hajóival a „Zwischendeck“ 
helyen 55 porosz tallért kell fir tni New York­
ig , utóbbiból a „Hambuig Amerikanische 
Post- Dampfschiff-Pack et Akticn-Gesellschaf':- - 
gőzösein ugyanazon helyen szintén 55 porosz 
tallér a vitelbér. (1 porosz tallér—1 forint 
01 kr. o. é.)

Bremen bői (via Southampton) rendes 
id'ben 14 napig tart az u% Hamburgból 
(via Havre Cherbourg) 15 napig.

E két társaság közül a b r e m e n it 
ajánlom a kivándorlóknak s pedig egyrészt 
azért, mert hajóira több gond >an fordítva, 
tisztábbak s az élelmezés valamint minden el­
látás minden igényt kielégít, másrészt azért, 
mert időt kiméi meg a kivándorló, melyet ezéi 
szeiübben használhat fül az uj világban.

Pesttől Bremenig a vasút 32 ftba kerül 
harmadik helyen.

Fönnebb eralitett kikötőkből vitorlás ha­
jók is szabiinak utasokat. A vitel bér átlag 
25 p. tallérba kerül s tart az ut 30—3 * na 
pig. Nagyon természetes, hogy az utazás e 
módját nem ajánlom a kivándorlóknak, mir 
csak a/iért sem. mert az élelmezés a legnyo­
morultabb, mely képzelemrae! föiérhető. No 
meg aztán 30 napig veszettebbaél veszettebb 
viharoknak kitéve lenni valamely rozzant 
skatulyahajón — nem sok élvezetet Ígér.

Ha a b r e m. e n i vagy hamburgi 
gőzös a new-yorki kikötőbe megérkezik , 
rögtön a „North-River“-be (a Hudson-folyam 
egyik ága, mely New-Yorkot északról folyj a kö­
rül) fut be s az úgynevezett „Castle Gar- 
d e n“-épület irányában horgonyt vet. A ki­
vándorlók azonnal ez épületbe szállitatnak. Itt 
2 napig ingyen ellátásban s szállásban részesül 
a kivándorló, s azonfelül kívánsága szerint 
munkát szereznek neki ott a hol kívánja s 
olv föltétel mellett, melvet észszerűen megál­

lapít. Ha New-Yorkban nem akar maradni, 
úgy az „Erie Railway“ vasúton (az úgyneve­
zett emigrants train nal) beljebb utazhatik 
Amerika bensejébe, leszállított árakon. így pl. 
Chicago-ba (a Niagara-esést érintve) 8 dollárt 
fizet. A nem kivándorlók e 700 ang. mfdnyi 
utért <3 dollárt fizetnek.

A mi az átutazás idejét illeti, arra nézve 
azt tanácslom : intézkedjen agy a kivándorló, 
hogy ápril hóban érkezzék meg Amerikában, 
mert akkor kezdődik oda át a muakás-idény 
s találhatni mindenféle foglalkozást, tetszés sze: 
rint, s eleget.

S most még néhány szót.
Jól teszik kivándorló honfitársaim, ha 

N e w-Y o r k b a érkeztükkor azonnal fölke­
resik a „magyar egyletet*, amerikai nevén :
The hungarian society.* A magyar egylet 

szállása a „Grand Stree t“-uteza 174. 
számú házában van ; az egylet mostani elnöke 
az öreg 6r essák bácai. ki még a forrada­
lom után emigrált át Amerikába s azóta be­
járta észak- s dél-Amerikát, Anstriát s ki — 
saját szavai szerint — már .minden 
volt“; ő a legjobb tanácscsal s netrán anyagi 
segélylyel is elszokta látni az uj kivándorló 
magyar honfitársakat.

Hogy a kivándorlók annál könnyebben 
rátalálhassanak a „Grand Street“ utczára, tan- 
nácslom, kérdezzék meg valamely „D eut- 
sches 6 e 8 c h ii í t“ tnn, hogy merre van 

B r o a d w a y “-utcza fmondd : Bródvé); ez 
utczában üljön föl valamely „Broad ferry “- 
(omnibus)ra (ára 10 cent) s ez majd elviendi 
egyenest a „Grand Street“ utcza elejére.

S most bevégzem soraimat s ezzel a 
czikksorozatot, azon megnyugtató hitben, hogy 
azon számosak, kik a kivándorlás felől kikér­
dezendő, személyesen s levélileg megkerestek, 
biztos s pontról pontra világos útbaigazítást 
nyertek.

Nem marad egyéb hátra, mint nekik 
szerencsét kívánnom utjokat s uj hazájukat 
illetőleg a azt, hogy ne érezzék a kieiógithet- 
len honvágy mardosó kínját oda át soha, de 
soha............

Kompolthv Tivadar.

A bécsi közkiáliitás megnyitási programmja.
I. Május l én a király, nejenek s a ki­

állítás legmagasabb vendégeinek jelenlétében 
az ipar-palotában déli 12 órakor megnyitja 
a közkiállit.ást. 2. Ez ünnepélyen részt vehet 
minden meghívott vendég « minden kiállító. — 
3. Belépti jegy ára a megnyitásra 25 fc. — 4. 
Az ünnepélyben résztvevők reggeli 9—11 óráig 
vülekeznek össze az iparpalo'n előcsarnoká­

ban : azontúl oda senki nem boc áttatik L -. 5. 
(Fél 12 órakor a fejedelmi család érkezik meg 
az udvari palotába. 6. A főszertármester elfo­
gadja az udvarhoz i&rtozókat s bevezeti a pa­
lotába. — 7. A király s királyné 12 óra előtt 
érkezik meg s beszállanak az udvari palo ába. 
8. Az öltözéknek ünnepinek kell lenni. Kinek 
rendszalagja van, az azt a kabáton kívül hordja. 
Azok kik egyenruhát nem hordanak, fekete 
frakkban, fehér nyakkendővel keik hogy megje­
lenjenek. Az udvari hölgyek réggeli u.öuyben, 
kalappal jelennek mer. oz udvari gyász ez ün 
nepéiyre letetetik. — 9. A kereskedelmi mi­
niszter az udvari palotába megy smeghivja 
a királyt az ünnepély Len résxvé‘c*!re. — 10- 
Erre az egész udvar, élén a miniszterrel s a 
szertartás-mesterrel gyalog az iparpalota nyű­
göt! kapujához megy. — *1. Azon pillanat­
ban mikor az udvar el hagyja p*!utáját, a ka­
tonai zenekar a néphymmv t kezdi játszani s 
a katonaság as első üdvlörést tüzeli. — 12. 
A déli kapunál a királyt a kiállítás elnökei

iparpsdciafogadják. — 13. Az udrar erre 
előcsarnokában a számokra készített ülőhelyekre 
letelepszik. — 14. E p’lianatban a Strauss 
által vezetett kiállítási zeneka: rákezdi a 
néphymnust s ebben a béc«i énekkarok s 

dalegyletek is r észtvesznek. 
i5. Mihelyt az udvar elfoglalta helyét, elné­

mul a zene és a dal. 1G. A kiállítási elnök­
kel czeg erre rövid beszéd kíséretében átnyújtja 
a királynak az emlékiratot. » a kiállítás fő­
jegyzőkönyvét. A király erre a kiállítást meg 
nyitottrak nyilatkoztatja. — 17. E pillanatban 
újra megszólal a zene, s a második üdrlövés. 
— 18. A miniszterelnök erre megköszöni a 
királynak azt, hogy a kiállítás eszméjét meg- 
valósitá. Hasonlót tesz a bécsi polgármester a

__ Van abban reád nézve kínzó ? monda
Sophia. Elbúcsúzol egy nőtől, ki iránt nem 
táplálsz más érzelmet, mint szánalmat. Ha neki 
nehány pillanatot ajándékozol, akkor csak azon 
jóindulatot mutatod ki, melyre a magányban 
szüksége van, mert ha elmentél, ha az ajtó 
utánad be záródik, akkor teljesen elhagyatva 
érzendi magát.

— Ajándékozzál meg azon reménynyél, 
hogy visszatérsz, hogy azért távozol el, 
missel int engem soha se láss viszont! Most 
már te vagy az egyetlen, a kihez ragaszkod­
nom keli és lelkemnek nagy szüksége van 
tudni azt, miként vissza térendesz és mellettem 
maradsz.

— Sophia! Ha szivem gyönge volna, te 
meginditnád. De mindkettőnk szerencséjére 
azonban sokkal élénkebben áll az emlékezet 
fájdalmadra, midőn nőm lettél, minthogy elfe­
ledjem mivel tartozom neked és magamnak. 
— Azt óhajtod, hogy megígérjem miszerint 
visszatérek. Bizonyára megteendem azt, ha 
ugyan as ellen golyói meg nem szabadítanak 
téged attól, kit a sors reád erőszakolt. Én 
óhajtom és reményiem, hogy mielőbb szabad 
lehess.

_ Te nem akarsz megérteni ? mondá
Sophia szomorúan.

__ Értem én tökéletesen a szépet és ne­

mest törekvéseidben, hozzám csatlakozni : de 
a szív lázongó, mely nem hagy magának pa­
rancsol ni.

— Tehát te nem vagy képes engem sze­
retni ? kérdé az ifjú nő.

— Nem tudom. — Csak azt tudom, hogy 
te vagy az egyetlen lény, kinek szerencséjét 
előmozdítani, kinek életéről minden gondot 
levenni és kinek tiszta ártatlan kedélyét, a 
világ általi megrontástól megkímélni óhaj­
tanám.

_ Kösszönet szavaidért! Ezek biztosíta­
nak, hogy te visssatérendesz. E bizonyossággal 
sokkal kisebb lesz reám nézve a várakozás.

Pár perczig szemlélte Jeromos kedves 
nejét és igyekezett nyílt becsületes szemeiben 
olvasni, mik azon érzelmek, melyek e szavakat 
vele mondatták.

_Ha azt hiszem, hogy Francziaország el­
lenségeivel teendő küzdelmemben használtam 
annyit hazámnak, miszerint az általam kiontott 
ártatlan vért megbünhödtem, akkor visszatérek. 
Oltalmazzon addig a végzet ura.

Jeromos ajkai futólag éiiuték az ifjú nő 
homlokát.

— Fogadd ezt! eusogá Sophia es egy 
kis csomagot nyújtott át. Bontsd fel a legelső 
vendéglőben, melyben meghálsz, s küldj hoz­
zám egy szívélyes gondolatot.

Jeromos átvette a csomagot, hallgatva 
megszoritá a kezet, mit oda nyújtott és gyor­
san eíhagyá a szubát.

Kezét szivére szorítva figyelt Sophia a ló 
elhangzó dobajára, mely Jeromost a genfi tó 
melletti békés lakból a harcz viharaiba vitte.

Tehát egyedül vagyok, egészen egyedül 
egy idegen honban, egyetlen lény nélkül, ki 
engem szeretne, rebegé Sophia.

— Csalódol, szólalt meg Sophia mögött 
egy megindult hang. Ez hirtelen megfordult, s 
ima előtte állott az elfutott Matthieu asszony, 
kitárt karját elébe nyújtva.

— Ah istenem, te vagy az — te kedves 
nélkülözött Júliám ? kiáltá Sophia és karjaiba 
vetette magát.

— Igen, épen én vagyok, kiről te hálát­
lan gyermek azt hivéd, hogy elhagytalak, re­
begé könyek között Matthieu Julia. Hogy hi­
hettél ilyet arról, a ki életbe lépted óta ápolt.

(Folyt, kövotiweik^
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viLkéezilményt fog Wkülden, j^^ «,elhJyt. Béke porainak!
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1849 ben » ma
"•=■ kormány itt lót* alatt a személyzet 1 
g7, ihvttolás eoy levélhordóval megsz.porit-

Ö..ZS a jelen működő személet számát,^»

nSSt ÄÄ* «kt kívánalmainak megfelelő
I rendezés, postautalványoz, ^'Vvév.

é-1 kezelés '-“/^^^^“temesen álmaiból f.l 

ri«ztaá“a postabérnek leszállítása folytán s ie- 
veleséaek és ennek következtében a szemely- 
lei Smánsk szaporiUsa, Ezelőtt 2n évvel

sr?t&i sirs isÄ-.i.

Délutáni posta.
A N Fr. Fr.u egy pesti távira sxe- 

• txhrtárt két részre szakadt. A casus 
Sín it a házszabályok átvizsgálása tközben 
fölmerült ellennézetek kepezik.

A „Debreczen“
eredeti

M AG ÁST A V IRATAI.
— Pozsony, ápril 26. Tegnap este 

faqy és dér volt, mely a szőllőknek ártott.
— páris, ápril 26. A kommünnek 

Madridban proklamálásáról tegnap este 
!elterjedt hírek, későbbi táviratok áltál 
visszavonattak. A nyugalom helyre állt, 

_ London, ápril 26. Gladstone 
vonakodott kilátást nyújtani a jövedelmi 
adó eltörlését illetőleg egy küldöttségnek. 
- A walesi hg. utón van Bécs felé a 
világkiállítás megnyitására.

BornaK, es wg.o '
nevét nem ösmenk. Felkeretik 
hogy itt is, mint másutt, a s»»6----- - *

«,„»• uäkä T

Az elősoroltakból —, —-y
"'■■r.i-.-.tól..- hatott az akkori kormanypoli-
ika a rnagyarorszigi ipar é,_ kereskedelemre 
nézve. Metternich kormánypolitikája oda tore 
kedett: hogy a magyaré csak producens or 
szá-v legyen, a több! ipar és kereskedelemben 
haladó o'sztrák tartománynyal .«®“be°- ^ 
saját zsírjába fúljon. De az eg ezt nem eu 
gedé. Vidéki.

• A koldusok — úgy l»t6li,k r ne? 
»kariák tiszteletben tartani a hatósági rend- 
szabilvt, s a vásár alatt tömegesen jártak ke

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
o /> A H K A n o i- t.

Fómunkatárs:
A' Z. AT M ÁR l h ÁR O ÍjJj__

Luczernás haszonbérbe 
adandó.

A köntös Gáton kívül lévő városi rserép- 
yetö mellett széles és mély árokkal korülárkoltket 
é3 fél nyilas legjobb minőségű másod eves gaz- 
dsg terméssel levő luczernás, egymás után folyó 
öt évi ha-zeálivn haszonbérbe kiadó. Ertekez- 
be-ni iránta nagv-hatvanuteza éltjén a pásti koz 
félen 156 X szám slatt lakó háztulajdonosa!.^

H I U D E T É S E K.

m

Little Wanzer
legczélsz-erübbnek bizonyult

kettős tüzött-öltésü amerikai kézi varrógépek,

melyek kézzel vagy lábbal egyiránt hajthatók.

F „ének nagyszerű szerkezetüknél fogva igen 
I könnyen kezelhetők, s meghibázásnak kitéve nincse- 

PP| npk (jzélszerűségüket bizonyítja az is: hogy Nagy- 
ÉgS Rrittanniában 50,000 darabnál több vetetett meg 

W~gsJ>jeS£ családi használatra. ttt , ,
leu-jnbbnal^ nváLinhván^^OOO^i^kolfiban^választotta ^tanitásr'viirróg'ép^ib

Wanzer R. M. és társa
,o3 . kizárólagos szab. gyárosok Hamiltoa, Ontsrio-Csnada
283 1 - - Amerikába»- . ,

, , . .. rZa7ére a Little-Wanzer“ nevű varrógépek
ÄÄ-»«> »

-jáU-g;: “^"b" Oanak-féle házban

önkéntes árverés.
Folyó évi május 5-én d. 9 diakor 

a nagy várad ntezai 22o3-ik számú háznál 
szobabeli bútorok, képek és konyhai esz­
közök fognak önkéntesen árvereltetm, mire
a venni szándékozók tisztelettel meghi-

. v 278. 1-3vatnak.

Ibi*« mutatvány sorozat.
^ Y S ^ —----------------

,km.k é. ImJS megiel-^el. V».

Ma, valamint naponként este fél 8 orakor

N a g v előadás.
L22Ä;'

S daemonok, gaornok ....................... -
g Hely árak: Számozott hely 1 írt, első hely 60 kr. másod 

.fr , f Lee 1 0 éven alul valamennyi heb

Árverési hirdetés.
Alólirt kiküldött végrehajtó ezennel koz 

hírré teszi, hogy a debreczem kir. t0^énysZfck 
eriá. 1770. 2775/ . V. sz. a. végzéséi altsl An-
CTyal Páltól StrLssüerg Mór javára összesen 708 
fr, s járulékai ereje,g elrendelt biztos.un végre 
hajtás folytán biróilag lefoglalt 82b ft. 3 krra 
becsül: szobabeli bútorok, ruhanemuek borok es 
Dir.czt-beli eszközökből álló ingóságok 5329. o330 
és 5331 V. sz. a. kelt végzések következtében ar-( 
verésen eladandók, melyek Teleki-utczán Ángya 
Pál 2107. sz. a. lakásán leendő esz^ozlesere na- 

! táridöül 1875. évi május hó b-ke s azt követő 
napjai d. e. 9 órája kitüzetett, mihez a venn. 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az említett ingóságok emez árverésen 
szükség esetében becsáron alól is keszpenzfizetes 
mellett eladatni fognak.

Kelt Debreczenben, 1873. apnl -3. _
Vetéssy Mihály

287. 1 2 bir. végrehajtó.

Csupán csak 5 előadás leend.
Első magyar nemzeti miilovarda Széchenyi-utczán

DUPSZKI FERENCZ tulajdonos vezetése alatt 
ma , szombaton ápril 26-án.

Nagv disz előadás.
r. M an ett és Jozetin ki» lovarmttveaz-------------- íftliiL A^=16.di. .ti.,Okául 2-~r WAZEPPA szám­

űzetése az .Ukraiei- sivatagén, S«

°jsiL
í“-' -f. SSreÄ 'Ä vap/.ljtól B»mn,s.

Záradékul: AZ AMHVZ.I q' által vi jóval előadva.. —Tin z-
Nagy történelmi látványos oemajáté ^ ^ 8zerdán ápril 30 án itt
telette! van szerenc ) Minden törekvésem oda leend irányozva,
helyben előadásaim sorozatát befelesendem. V Tisztelettel: Dnpsiky
hogy a még hátralevő 4 előadás a legérdekesebb legyen. ^
Ferencz. mülovarda-igaxgató.

Tiszavidéki és 'arad-temesvári

A Tóczóskert alsó járásában 77« 
kapa jó karban levő szőllő, számos ter­
mő nemes gyümölcsfákká1, pajtával, saitó 
és szüretelő edénynyel eladó. Értekezhetni 
kis-csapó-utczán 791. sz. alatt lakó tulaj­
donossal. ________ 253. 3 3

VASÚT.
3BT Ä2 T JHk *3 1*T J

7872. évi julius hó l-töl kezdve, további intézkedésig.

IvTKassáról Pest és Bécs felé.I. Becsből és Pestről Kassa felé.
'• p.napsz.

. éexaki ▼ 
Pest
Cseglé d 
Seolnok 
P.-Ladény
Debreceeu
Nyiregyh.
Sxerencs
Mirkolcx 

! Kaxaaérk.

He'i'vTrak: Számozott hely 1 írt, első hely 60 kr. második bely 40 fa, 
Jf . Jv on kr — Gyermekek 10 éven alul valamennyi helyen felét fizettk.

Pénztámvitis 6 es tél órakor. Kezdete 7 és íé órakor.Napijegyek eladása d. u. 3-5 óráig a színházi pénztárnál.^ ^ I

Kenczébe (Firneis) tört festék.

MOZE§ LAJON
j Miklósutczán 2079. szám alatt
ajánlja mindennemű kész festékeit,. haiaaerK. a a- . ---------
lakkokat és ecseteket a lehető Ieg-| g, Bécsből és PestfőlArad és Temesvár felé 

jutányosabb áron.

"7"” napszak ő. p. napszak
. 8 15 este 7|46 reggel.

8 26 7:55
7 30 reggel 6

10 18 délelőtt 8 55 ,
11 22 9 68 éjjel-1 dÁiutin 12

3 51 2 62 léggel
5 57 4 *2 ,
8 iO 6 1

10 40 éjjel 7 55 délei.
3 Í22 12jl4 délután

2 6 délül.
i ! 52

Kxtss ind. 
Miskolci 
Szerencs 
Niregyh. 1 
Debreczen 1
P.-L*d4ny
Seolnok 
Csegléd írk. 
P-Kt
Bécs Állam n

u. napszak o.jp napszak ó. p.
20 regg. 9 34 délei. 6 —délntip^

délnt. 9 50- »u»,érk
35 ,
37 délelőtt 
47 délnt. 
25 ,

edt- •

259. 3—3

Zongora hangolás és igazítás.
Alulírott végzett Zongora készítő, s cgyszesmind Zongora hangok,

•zongorázó közönség becses pártfogasat kérem.
Értekezhetni p.aczon ifjú Csáthy Károly nr könyvkereskedésben.

Teljes tisztelettel
282 W'achter lgnäcz, Kassáról.

Szélmalomeladás.
Debreczenben a hatvannteza végén 

; levő a molnárházzal és kökuttal ellátott 
s deszkával kerített szélmalom, melynek 

|ugy sima, mint finom őrlésre használható 
s gőzzel külön is hajtható belső szerkezete 

Ljonan vasból készült és a legújabb mód 
szerint van berendezve, 2 pár kőre felsze­
relt kásadaráló malommal, gépházzal és 
I egész tisztitó szerkezettel együtt, örökáron 
jeladó. Ugyanott eladó egy jó karban levő

^ Értekezhetni aiólirottaí n.-péterfián 

971. sz. alatt.
Imre Gábor,

1242 2—5 ügyvéd.

Bé<* tilsmv. 
. é«mki *

Pest
Ceogléd
Ssjlook
Meso-T u-
Cs»ba
A.md

Ving»
Temesrár

indulás .

indulás

ó.ip. napszak ó.j p.napsxafc
8 16 este. 7' 45 regg.

. 7! 5! .reggti. 6« o este.
délei. 9! 5 ,

„ 10j 37 éjjel
délut. 1«; 86 ,

. 3 30 regg-

8 ':2c 
. . . 7 ’,30 
. . 10 ;18 
. . .11 (12 
. . .12 (22 
... 2Í 1 
... * 42 

4 |35 
6(44 
7 1

6 o4

estreérkexés —
III. Bécsből és Pestről Nagyvárad felé.

Tmesvár 
Ving»
Arául

Csaba 
Meaö- Tor 
Seolnok 
Caegléd
Pest
Bécs államv. 
. éexaki i.

indul .

érkexés . .
íodnlás

ó. p napsunk 6
. 8 55 reggel 5 
10 |24délelf t 7 

.11 '21 * 
12 jí6 dé ut. 9

érkezés . . , 6 47 esta.
8 !37 „

. 6 ! 9 regg 1. 
8 19

p. nap**-
129 délután16 este. 
34 ,

! 441 rjj al-
lS • .117 regg&

I 36 »•
l 45 «
I '35 esse
$ 49

Bécs állam?, indul. 
_ állam T. *

Pest n
Csegléd r> 
P.-Ladány H 
B.-Üjfaln ,
K.-Várad érkes.

ó. p.
8 15 
8 26

napijtzalc
este.

regg-

45
55

6
65
26
43

4 ' 6

o. I P- napsz. T P- napszak
S.-Várad indul, t: 22 délei. 9 5 este.
S.-Ujfaia . 12 28 délnt. 10 33 ejjel.

P.-Ladiay irkeat. 1 23 11 H4 V
Czegléd , ^ SS • 5 55 regg
Pest , 8j S7 8 43 w
Béé. államv. „ 61 9 regg. 0 36 e.
„ éexaki v. „ ti 1» 6 Í49

K.-Varsa erRez. * » 9 ” n

A vonatok indulási ideje a közbeeső állomásokról, valamint azok csatlakozása Aradon, Csabin, 
Debreczenben. N.-Váradon, Kassán , Miskolcion, Szerencsen es Temesvarott, a p&lyaud 
nn kifüggesztett menetrendekből tudható meg.

As üzlet igazgatóság-

1873. V. évfoljj

Előfizetési árak:
Helyben es postán ktildvi

Egr tvr. 10 üt- kr. évre ü ill
Fel evre 6 . — . Egyes sefeT

i Előfizetési pénz b minden közli 
t őjiiacL, Vecsey-bnz f .idsj 

I Szcikcsztőségbe bérmeutve ktllij 
Előfizethetni hely ben.

I Isi .fiái K- Í.Ajos I
létében s a sz.prkea>. -• - - • • — '-ia postahivatalok utian.

A sujtásos nemi
* * Magunkról beszélüni 
Nem akarj ti- ugyan aztj 

lan munkát tenni, hogy sorrl 
honfitársaink közt, felkeresentj 
öltönyeiket, s abból mutatni 
mi csakiigvan sujtásos nentzfl 

Hiszen ez hasztal in voiT 
lószinttleg még apáink öltönj 
semmisitők már tálán csuk 
véletlenségből azok magyart 

A ruhában hiába kéred 
nemzetiséget, mert ■ teíin( 
csak a történelemhez kell 
ha párducát* és kaczagányd 
kát akarunk látni.

De ha levetők is nemzel 
két, maradt a magyar nej 
sujtás. melyet féltékenyebb 
mint ege ebet is kellene.

Rámutathatnánk a mag; 
hivatalos lapjára, sújt ,s - - v. 
e bizonyítványára. Fel világi 
zadunk satyrájanl csakneirj 
találunk abban readj ■ r7
féle sujtásadoniányoz.ls'.kát.
megyünk, oly jelensége 
fel, hogy a magyar kormán] 
ne ..ossl_ ' 1 'S/.t' :KHits,
ti 1 k iránt gyűlöletnél m m 

Oda irányozhatnék olvl 
mér Tréfortra, a va.tás és 
ügy érre, a ki jelenleg n mad 
utazik. 1 tazásánek czélja a 
lássa közoktatási viszonyai 
vakságában. Es mit tesz ő 
87.it vagv készíttet ' *t >r- - 
lesz? — Ott aztán diszkóéi 
mok. üdvözlő lármák foga. 
vakítsák:t minisztert. Egy, 
enned tömjeueztetni akkor, 
szag dolgai után h -ir­
tán képzelni s m í' li'-l. In 
méltó vága me: - -a a ' 

Mónija valaki. In 
t sós v vünk mi
ban is.

Azonban ezekről tvlán 
lett volt) i s ólanunk m. 
dolgok, féltül ]
gálódó szemeink , :é.

Ugyancsak nézzük me 
tóságos „nemzeti intézméj 
főrendiháznak nevezi 
ember, boszankodjék-c, v 
midőn elgondolja , h gy 
semmiséget még , őst :s 
zet a maga kopott s m,:

Nem akarjuk ismétel 
két, melyek < ú 
oly hatalmasan szólaltak, 
rlien rámutatunk ama kor 
már legalább is nevetsigt 
létezését

Közelebb a jelen é 
tárgyalás ira ö-sz> ül; 
azaz: osszt *ytilt í j
mágnás, és elnevezte rn.i 
háznak. Gyjirköztek n.n
munkához. Es midőn
tároztatott. hogy 
gadtatik.

Nem azért - ó un | 
óhajtanók. hogy a tőréig 
kezei alá beszéljen 1 é i 
tók. hogv a főrendiek i I

TA1H-

SZCLETES ES Mi|
Eegécy négy ke

Irta SiTiwnt z A * i

E l ö r é s|

Matthieu asszony oitiail 
zelgéseivel és pkedv- s 
tása feletti ötömével

__ De hol voltál te Juli
miután as első kedélyrohaasj 
ként találtál itt ream ? — 5 
kilőttem „ e'ő-xör i- téged 
roendák, hogy te Ukásunkn 
megoeziásá'.oli féftdeaibót.

— Ab azt mondák ? ki 
san. Annsk t:e:n hitelt adni 
lett veins látnod, hogy éu I 
téged elhagynom, mé ha a 
szivem egészen a tiedhez vs 

— No de közöld legal! 
Sophia leült az abhkl 

vonta Júliát egy székre, ml 
n éj ára mosolygott.

Debreceen, 137-Í. nyom. b rés$v. társ. könyvnyomdájában.


